
DEUTSCH 

MATERIAL (Tukluks PRO)
Bezug: 100 % Polyester (Beschichtung: Polyurethan),
Schaumstoff: 100 % Polyurethan (Oeko-Tex 100),
Magnete: Neodym

SICHERHEITSHINWEISE 
⬤ Die Matten sind vor jeder Benutzung auf Beschädi-
gungen zu prüfen und im Falle von Mängeln nicht weiter 
zu verwenden und außerhalb der Reichweite von 
Kindern aufzubewahren. Es muss kontrolliert werden, 
dass der Schließer des Reißverschlusses vollständig und 
korrekt geschlossen ist (siehe Abbbildung auf Rück-
seite).  Der Schließer muss ganz in der Tasche ver-
schwinden, sodass Kinder diesen nicht öffnen können. 
Es dürfen keine Zughilfen oder ähnliches am Schließer 
des Reißverschlusses befestigt werden. Für Kinder 
unter 36 Monaten besteht Erstickungsgefahr durch 
kleine Teile, wenn der Reißverschluss nicht ordnungs-
gemäß verschlossen ist.
ACHTUNG: Es muss regelmäßig kontrolliert werden, 
dass sich keine Magnete vom Produkt lösen. Lose oder 
beschädigte Magnete sind umgehend zu entfernen und 
dürfen nicht in die Hände von Kindern gelangen, da beim 
Verschlucken erhebliche Gesundheitsgefahren bestehen 
können. Bei sichtbaren Schäden darf das Produkt nicht 
weiter verwendet werden.
⬤ Bitte beim Stapeln die Fallhöhe von 600 mm nicht 
	 überschreiten. 
⬤ Personen mit Herzschritt- 
	 macher oder elektronischem Implantat sollten die 
	 Artikel nur nach ärztlicher Rücksprache verwenden. 
⬤ Magnetismus kann die Funktionen von elek- 
	 tronischen Geräten, Datenträgern und Uhren sowie  
	 Kreditkarten u. Ä. beeinträchtigen oder beschädigen.  
	 Diese von den Magneten fernhalten.

ENGLISH

MATERIAL (Tukluks PRO)
Cover: 100 % polyester (coating: polyurethane), 
foam: 100 % polyurethane (Oeko-Tex Standard 100), 
magnets: neodymium

SAFETY INSTRUCTIONS
⬤ CAUTION: Regular checks must be carried out to 
ensure that no magnets have come loose from the 
product. Any loose or damaged magnets must be 
removed immediately and kept out of reach of children, 
as swallowing them can pose serious health risks. The 
product must not be used if any visible damage is 
present.
⬤ When stacking, please do not exceed the drop height 
	 of 600 mm. 
⬤ Pregnant women and people with a 
	 pacemaker or electronic implant should only use the 
	 articles after consulting their doctor. 
⬤ Magnetism can impair or damage the functions 
	 of electronic devices, data storage media and 
	 watches as well as credit cards and other similar 
	 items. Keep them away from the magnets. 

FRAN�AIS 

MATIÈRE (Tukluks PRO)
Revêtement: 100 % polyester (enrobage : polyuréthane), 
mousse : 100 % polyuréthane (Oeko-Tex Standard 100), 
aimants : néodyme 
CONSIGNES D’ENTRETIEN 
Lavable à 60 °C, ne pas décolorer, ne pas sécher au 
sèche-linge à tambour, ne pas repasser, ne pas nettoyer à 
sec.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
⬤ Attention: Il est nécessaire de vérifier régulièrement 
que les aimants ne se détachent pas du produit. Les 
aimants détachés ou endommagés doivent être retirés 
immédiatement et tenus hors de portée des enfants, car 
leur ingestion peut présenter de graves risques pour la 
santé. Le produit ne doit pas être utilisé en cas de 
dommages visibles.
⬤ Lors du rangement, veuillez ne pas dépasser une 
	 hauteur d’empilement de 600 mm. 
⬤ Les femmes enceintes et personnes 
	 équipées d’un stimulateur cardiaque ou d’un implant 
	 électrique ne peuvent utiliser ces articles qu’avec 
	 l’accord de leur médecin. 

DEUTSCH
MATERIAL
Bezug: 100 % Polyester  
(Beschichtung: Polyurethan),
Schaumstoff: 100 % Polyurethan  
(Oeko-Tex Standard 100), 
Magnete: Neodym

PFLEGEHINWEISE
waschbar bei 60 °C, nicht bleichen, nicht im 
Trommeltrockner trocknen, nicht bügeln, nicht 
chemisch reinigen

ENTSORGUNGSHINWEIS
Das Verpackungs material umweltgerecht  
entsorgen und der Wertstoffsammlung zuführen. 
Nähere Informationen sind bei der örtlichen  
Gemeindeverwaltung erhältlich.

SICHERHEITSHINWEISE
·  Achtung: nicht für Kinder unter 3 Jahren geeig- 

net. Bitte regelmäßig kontrollieren, dass die  
eingenähten Magnete nicht aus den Taschen 
genommen und verschluckt werden können.

·  Bitte beim Stapeln die Fallhöhe von 600 mm  
nicht überschreiten. 

·  Vorsicht: Schwangere und Personen mit Herz-
schrittmacher oder elektronischem Implantat 
sollten die Artikel nur nach ärztlicher  
Rücksprache verwenden.

·  Magnetismus kann die Funktionen von elek- 
tronischen Geräten, Datenträgern und  
Uhren sowie Kreditkarten u. Ä. beein trächtigen 
oder beschädigen. Diese von den Magneten 
fernhalten.

ENGLISH
MATERIAL
Cover: 100 % polyester  
(coating: polyurethane), 
foam: 100 % polyurethane  
(Oeko-Tex Standard 100), 
magnets: neodymium

CARE INSTRUCTIONS
Washable at 60 °C, do not bleach, do not dry in  
a tumble dryer, do not iron, do not dry-clean

DISPOSAL INSTRUCTION
Dispose of the packaging material in an  
environmentally friendly manner and take it to a 
recycling centre. More information is available 
from your local authorities.

SAFETY INSTRUCTIONS
·  Caution: Not suitable for children under the  

age of 3. Please check on a regular basis  
that the sewn-in magnets cannot be removed 
from the pockets and be swallowed.

·  When stacking, please do not exceed the drop 
height of 600 mm. 

·  Caution: Pregnant women and people with  
a pacemaker or electronic implant should only 
use the articles after consulting their doctor.

·  Magnetism can impair or damage the functions 
of electronic devices, data storage media and 
watches as well as credit cards and other sim ilar 
items. Keep them away from the magnets.

FRANÇAIS
MATIÈRE 
Revêtement : 100 % polyester  
(enrobage : polyuréthane),
mousse : 100 % polyuréthane  
(Oeko-Tex Standard 100), 
aimants : néodyme

CONSIGNES D’ENTRETIEN
Lavable à 60 °C, ne pas décolorer, ne pas sécher 
au sèche-linge à tambour, ne pas repasser, ne pas 
nettoyer à sec

CONSIGNES DE MISE AU REBUT
Débarrassez-vous des matériaux d’emballage dans 
le respect de l’environnement en les déposant à un 
point de collecte prévu à cet effet. De plus amples 
renseignements à ce sujet sont disponibles auprès 
des services municipaux compétents.

TUKLUKS PROSAFETY & CARE FOR TUKLUKS PRO



⬤ Le champ magnétique peut perturber le fonctionne- 
	 ment ou endommager les appareils électriques, 
	 supports de données, montres, cartes de crédit et 
	 autres dispositifs du même genre. Ceux-ci doivent  
	 de ce fait être tenus à distance des aimants.

SVENSKA 

MATERIAL (Tukluks PRO)
Överdrag: 100 % polyester (beläggning: polyuretan), 
stoppning: 100 % polyuretan (Oeko-Tex Standard 100), 
magneter: neodym 
SKÖTSELR�D 
Kan tvättas vid 60 °C, får inte blekas, får inte torkas i 
torktumlare, får inte strykas, får inte kemtvättas

SÄKERHETSANVISNINGAR 
⬤ Varning: Kontrollera regelbundet att inga magneter 
har lossnat från produkten. Lösa eller skadade magneter 
måste omedelbart tas bort och förvaras utom räckhåll 
för barn, eftersom förtäring kan medföra allvarliga 
hälsorisker. Produkten får inte användas om synliga 
skador förekommer. 
⬤ Stapla inte delarna högre än 600 mm. 
⬤ Artiklarna får inte användas av gravida 
	 samt personer med pacemaker eller elektroniska 
	 implantat utan föregående samråd med läkare. 
	 Magnetism kan störa elektroniska apparaters, 
	 lagringsenheters och klockors funktion samt 
	 påverka eller skada kreditkort och dylikt. Håll dessa 
	 föremål borta från magneterna.

ESPAÑOL

MATERIAL (Tukluks PRO)
Funda: 100 % poliéster (revestimiento: poliuretano),
espuma: 100 % poliuretano (Oeko-Tex Standard 100),
imanes: neodimio

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
⬤ PRECAUCIÓN: Se deben realizar controles regulares 
para asegurar que no se hayan soltado imanes del 
producto. Cualquier imán suelto o dañado debe retirarse 
inmediatamente y mantenerse fuera del alcance de los 
niños, ya que su ingestión puede suponer graves riesgos 
para la salud. El producto no debe utilizarse si presenta 
daños visibles.
⬤ Al apilar: No superar una altura de caída de 600 mm.
⬤ Precaución: Las mujeres embarazadas y las personas 
con marcapasos o implantes electrónicos deben utilizar 
estos artículos únicamente después de consultar a su 
médico.

⬤ El magnetismo puede afectar o dañar el funcionamien-
to de dispositivos electrónicos, soportes de datos, relojes, 
tarjetas de crédito y otros objetos similares. Manténga-
los alejados de los imanes.

DANSK

MATERIALE (Tukluks PRO)
Betræk: 100 % polyester (belægning: polyurethan),
skum: 100 % polyurethan (Oeko-Tex Standard 100),
magneter: neodym

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
⬤ FORSIGTIG: Der skal foretages regelmæssige 
kontroller for at sikre, at ingen magneter er løsnet fra 
produktet. Løse eller beskadigede magneter skal straks 
fjernes og holdes uden for børns rækkevidde, da 
indtagelse kan udgøre alvorlige sundhedsrisici. 
Produktet må ikke bruges, hvis der er synlige skader.
⬤ Ved stabling må faldhøjden ikke overstige 600 mm.
⬤ Gravide og personer med pacemaker eller elektronisk 
implantat bør kun anvende produktet efter konsultation 
med deres læge.
⬤ Magnetisme kan forstyrre eller beskadige funktioner i 
elektroniske enheder, datalagringsmedier, ure samt 
kreditkort og lignende genstande. Hold dem væk fra 
magneterne.

NEDERLANDS

MATERIAAL (Tukluks PRO)
Hoes: 100% polyester (coating: polyurethaan),
schuim: 100% polyurethaan (Oeko-Tex Standard 100),
magneten: neodymium

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
⬤ LET OP: Controleer regelmatig of er magneten los zijn 
geraakt van het product. Losse of beschadigde magneten 
moeten onmiddellijk worden verwijderd en buiten het 
bereik van kinderen worden gehouden, omdat inslikken 
ernstige gezondheidsrisico’s met zich mee kan brengen. 
Het product mag niet worden gebruikt als er zichtbare 
schade is.
⬤ Stapel het product niet hoger dan een valhoogte van 
600 mm.
⬤ Zwangere vrouwen en mensen met een pacemaker of 
elektronisch implantaat mogen het product alleen 
gebruiken na overleg met hun arts.
⬤ Magnetisme kan de werking van elektronische 
apparaten, gegevensdragers, horloges en betaalkaarten 
of soortgelijke objecten verstoren of beschadigen. Houd 
deze uit de buurt van de magneten.

Tukluk GmbH,  Bendlgasse 2, 1120 Wien, Austria
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